
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                       

                                                                        

 

 

 

 

 

 

 

 

                                               

 
  

Plegaria a los Tres Kayas del Lama 
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Plegaria a los Tres Kayas del Lama 

³ñÎ Î>è-0-=ëÎ ‡ë<-o:-&ë<-`Ü-+eÜ$<-`Ü-5Ü$-"0<-<ßÎ &ë<-(Ü+-¸¥<-#<ß0-þè-7##-0è+-ý7Ü-$$Î  

E MA HO    TRÖ DREL CH’Ö KYI YING KYI ZHING K’AM SU        CH’Ö ÑI DÜ SUM KYE GAG ME PE NGANG 
E MA HO    En la tierra pura del espacio primordial de los fenómenos, libre de toda fabricación, en la verdadera naturaleza de los fenómenos más allá 
de los tres tiempos, más allá de originación y cesación, 
e-o:-T©,-Jë#<-/+è-/-&è,-ýë7Ü-U¨Î ,0-0"7-/5Ü,-¸¥-*ß#<-Bè-dë#<-9Ü<-0è+Î v-0-&ë<-`Ü-U¨-:-#<ë:-/-7+è/<Î  

DJA DREL LHÜN DZOG DE UA CH’EN PÖ KU        NAM K’A ZHIN DU T’UG DJE CH’OG RI ME        LA MA CH’Ö KYI KU LA SÖL UA DEB 
el Cuerpo del gran gozo es perfección espontánea; más allá de toda noción de algo que realizar, compasión semejante al espacio, sin parcialidad ni 
prejuicio, suplico al Lama, apariencia del Dharmakaya, 
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>ë-{,-ýV-7e³$-#,<-:-#<ë:-/-7+è/<Î /+è-&è,-T©,-bÜ<-iá/-ý7Ü-5Ü$-"0<-<ßÎ  

OR GYEN PE MA DJUNG NE LA SÖL UA DEB        DE CH’EN LHÜN GYI DRUB PE ZHING K’AM SU           
suplico a Orgyen Pema Jungne. En la tierra pura del gozo supremo espontáneamente presente, moran las encarnaciones del Cuerpo, 
U¨-#<ß$-*ß#<-+$-8ë,-),-nÜ,-:<-`ÜÎ 8è-;è<-M-Q,-/+è-/9-#;è#<-ý7Ü-U¨Î *ß#<-Bè7Ü-eè-o#-[-2ì#<-<ë-<ë9-Yë,Î  

KU SUNG T’UG DANG YÖN TEN T’RIN LE KYI        YE SHE NGA DEN DE UAR SHEG PE KU        T’UG DJE DJE DRAG NA T’SOG SO SOR TÖN 
Palabra, Mente, Cualidades y Actividades de los sugatas, adornadas con los cinco aspectos de la Sabiduría Primordial, manifestando la compasión 
v-0-:ë$<- ë+-Jë#<-U¨-:-#<ë:-/-7+è/<Î >ë-{,-ýV-7e³$-#,<-:-#<ë:-/-7+è/<Î 0Ü-0'è+-7'Ü#-Dè,-+#-ý7Ü-5Ü$-"0<-<ßÎ 

LA MA LONG CHÖ DZOG KU LA SÖL UA DEB        OR GYEN PE MA DJUNG NE LA SÖL UA DEB        MI DJE DJIG TEN DAG PE ZHING K’AM SU           
en una infinita variedad de formas. Suplico al Lama, apariencia del Sambhogakaya, suplico a Orgyen Pema Jungne. Por la compasión suprema, 
apareces, para el beneficio de los seres, en la tierra de innata pureza de este mundo, tanto tiempo sometido 
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³ñÎ Î*ß#<-Bè-&è,-ýë<-7ië-/7Ü-+ë,-:-eë,Î #$-:-#$-7¸¥:-*/<-`Ü<-7ië-+ë,-03+Î 

T’UG DJE CH’EN PÖ DRO UE DÖN LA DJÖN        GANG LA KANG DÜL T’AB KYI DRO DÖN DZE  
a la confusión y al sufrimiento, a través de múltiples emanaciones para disciplinar a los seres, según sus capacidades. 
7+<-+$-0-eë,-+-P-¸¥<-#<ß0-bÜÎ v-0-‡å:-ý7Ü-U¨-:-#<ë:-/-7+è/<Î >ë-{,-ýV-7e³$-#,<-:-#<ë:-/-7+è/<Î 

DE DANG MA DJÖN TA DA DÜ SUM GYI        LA MA TRÜL PE KU LA SÖL UA DEB        OR GYEN PE MA DJUNG NE LA SÖL UA DEB 
Suplico a los Lamas, apariencia del Nirmanakaya de los tres tiempos, pasado, presente y futuro; suplico a Orgyen Pema Jungne. 
 
Extraída de la Súplica en Siete Capítulos (Soldeb Lö Dunma), una terma descubierta por Tulku Zangpo Dragpa y codificada por Rigdsin Gödem en el siglo XIV. 
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